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VARIABILITY AND SYNONYMY OF EMOTIVE PHRASEOLOGICAL UNITS OF  THE FRENCH LANGUAGE
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In the article the opportunity of the usage of leeécal and stylistical variants of emotive phraseg@cal units and also the phra-
seological synonyms as the semantic intensificatbtise expression of a person’s emotional statersidered.
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VJIK 82.03

Hannas cmamus npedcmasisem cob6ol HONLIMKY peKOHCmMpyKyuu «cioxcema» eocnpusimusi @. Conozyb6om nossuu
I1. Bepnena na cmaouu umenusi, NOMem u omoopa CmuxomeopeHuii. Imom 3man OmpadjiceH 8 4epPHOBUKAX Nepeso-
ouuKa, Ko2oa ox nepegooum pazmenmsl meKcma, He Ce5A3anHble MedHcoy OO0l HU XPOHOI0UHEeCKU, HU CIMPYKMYp-
Ho. [Ipsimbim ceudemenbcmeom Hepeghiekcupyemol cmaouu 60Chpusimus A8asomes nomemut, coerannvie @. Cono-
2yO0M HA NOJISIX OPUSUHATBHLIX COOpHUKO6 cmux08 I1. Beprena, xpanawuxcs 6 (ponoax tudno oubauomexu nosma.

Knouesvie cnosa u ghpasei: Conory0; BepiieH; mepeBo1 Mo33uu; «Ipe-MIOHIMAHHE.
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IMPOSABJIEHUE TBOPYECKOI'O CO3HAHUS ®. COJIOI'YBA - IEPEBOAYNKA
HA 3TAIIE YTEHHS, HIOMET U OTBOPA CTUXOTBOPEHUI®

Ha ceroasiuHuii JeHb CYHIECTBYET psifl paboT, B KOTOPBIX MCCIEIOBATEIH MOTMBITAINCH BBISIBUTH OOIIUE I10JI0-
JKEHUs B MODTHKE U 3cTeTuKe TBopuecTBa Costoryba u Bepnena [1; 6; 9]. B HeKoTOPBIX 13 HUX (C Pa3HbIX IMO3MIIHI)
AHANM3UPYIOTCS IEPEBObI KOHKPETHBIX CcTUXOTBOpeHuit [1; 9]. Ham ke mpencraBisiercs, 4To Aaxe dTH KOHKpET-
HBIC MIEPEBOIbI CIICAYET aHATM3UPOBATH C YYETOM CXEMBI, OTpaXKaroLUIeil mpolecc paboThl Hall EPEBOAOM - «OTOOP-
MEepPEeBO-KOMIIOHOBKA (CO3JaHHBIX MEPEBOAOB)», MOCKOJIbKY HCCIICAOBAaHHE MPHHIMIOB OTOOpa M KOMIIOHOBKH
CTHXOTBOPEHHMH BHYTPH CO31aHHBIX KHUT repeBogoB 1908r. u 1923r. packpeiBaeT npouecc Bocrnpusitis Coiory-
6om TBOpuecTBa Bepnena u Boccoznanust o0pasa (GpaHIly3cKOro noita B IepeBOAax MOITa PyCCKOTO.

[epeBo mpeacTaBisieT coO0 MHOTOCTYIEHYATHIH MPOLECC, B KOTOPOM MEPEBOYHK BBICTYIIACT B PA3HBIX HIIO-
cTacsx: Kak umTatedb (C chopMHUpoBaBUICHCS CHCTEMOMN MPEACTABICHUM O YEIOBEKE W MHpE, a CICIOBATEIBHO,
BOCIIPHHUMAFOINH TEKCT C OMPEICTICHHOM CTEMCHBI0 CYOhEKTHBHU3MA), KaK T03T (IBITAOIIHIACS BOCCO3MATh XyI0-
JKECTBCHHBIN MHp, yCIBIIIAHHBIN» W «YBHICHHBIA» UM B OPUTHHAJNC) M JaXe KaK PEeAaKTop, KOT[a C TeYeHHEM
BPEMEHU KOPPEKTUPYET TEKCThI OJAHUX CTUXOTBOPECHUH U COBEPILICHHO U3MEHSET TEKCThI IPYTHX.

Urenwne, Kak TIEPBBII 3TAIl IEPEBOTICCKON PAOOTHI, SIBISETCS UCXOAHONW TOUYKOH, N3 KOTOPOU BIIOCJICICTBUU Pa3-
BUBACTCS XYMOXKECTBEHHBII TEKCT (MEPEBOM), OTpaXKAOLMH CreUu(UKY BOCHIPHATHS MEPEBOAYMKOM OpPHIHHATA.
Bocnpustre, win noHuMaHue (IEHTpanbHOE MOHITHE TePMEHEBTHKHU), HE CBOJHUTCS JIMIIb K PALHOHANBHOH chepe.
IToHnmaHue Bcerma ecTh €AUMHCTBO JBYX HA4Yal: HHTYHTHBHOTO TOCTIDKCHHS, «CXBATBIBAHUS» MpPEeIMETa KaK LeJo-
0, ¥ UCTOJIKOBaHMS, KOT/Ia HHTYUTUBHOE PALIMOHATIU3UPYETCS U OPOPMITSIETCS.

[lepBblid, MHTYUTHBHBIA 3Tall MOHHUMAHUS €CTh 0C00asi, HCTOPHYCCKH CIOKHBIIAsICA (opMa <«HAOpachIBaHHS
cmbicna» [4,c. 318].Ilpea-nonumanue, o X.-I'. ['agamepy, ecTh rHIOTE3a O CMBICIIC BCErO TEKCTA, KOTOPAst O3BO-
JSIET MHTEPIPETHPOBATh €ro YacTH U OJJHOBPEMEHHO MOABEPraeTcsi B Impolecce HHTepIperaun nposepke. OnHako
npeA-NoHUMaHue He MpeArosaraeT MPOU3BOJ HHTEPIPETATOPa, MOCKOJIbKY OHO MCTOPHUYECKH OOYCIOBJIEHO U To-
pa3no B MEHbBIIIEH CTETIEHU TIOJIBEPIKEHO CIYIaHHOCTH, YeM JTI000e co3HaTelbHOe cyx)aenne. Teker, mo X.-I'. I'ana-
Mepy, - 3TO SI3bIK, IPEOAOJICBAIOLINN B 3aIIMCH HE TOJIBKO CBOIO NPUHAIJICKHOCTh OTPEICIICHHOMY MECTY U BpeMe-
HH, HO U MPUHAUICKHOCTD OIPEIeICHHOMY YelOBEKY. ABTOp - TOJIbKO MEPBbIi YHTATElb, IEPBOE 3BEHO B LIEMHU
TPAJMILIH, TIPHYEM 3BEHO, He caMoe OJIM3KOE K CYTH Jielia, HOCKOJBbKY 3Ta CYTh OTKPBIBACTCS JIHIIb MOCIIE TOTO0, KaK
TPAMIUSI BO3HHUKJIA.
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IMporecc «HabpackiBaHUS CMBICIIA» OTPAKAETCS B YEPHOBUKAX IEPEBOMAYMKA, KOTJA OH, 3HAKOMSCH C OpMIMHA-
JIOM, BBIXBATBIBAET M MBITACTCS MIEPEBOAUTE OTACIbHBIE (ParMEHTHI, HE CBA3AHHBIE HU XPOHOJIOTHYECKH, HU CTPYK-
TYPHO, ¥, KOHEYHO, TIPSIMBIM CBUICTEIHCTBOM ITOU «HEPE(IEKCHPYEMON» CTaINH BOCTIPUATHUS ABIISFOTCS TIOMETHI,
OCTaBJIIEMBIC B HCXOTHOM TEKCTE.

B nmunoii 6ubnmoreke ®. Conoryda (buGnuoreka UPJIN PAH (ITymkuHcKuii 1oM) XpaHsaTcs 6 cOOpHHKOB
I1. BepiieHa ¢ cOTOTYOOBCKHMH IMOMETaMH. Y CTAHOBUTH KaKHe-TH00 XPOHOIOTHIECKHE PAMKH B MIPOIECCe TOHUMA-
HUS Ha €r0 MepBOM, MHTYUTHBHOW CTyMeHH (MEPHOM YUTCHUS M TIOMET) HE MPEICTaBISAETCS BO3MOKHBIM, OIHAKO
OYEBHJICH €r0 MMITYJIbCHUBHBIN, «Hepe(IeKCHpyeMbIit» xapakTep. Bece momerst Cosory6a MOXHO pasiesnTh Ha JBa
THIIA: TIEPBbIE OTHOCSTCS K JIEKCHKE, CIIOXHOCTH MEPEeBOJIa JEKCHUCCKUX CIMHMI] C OJHOTO A3bIKA HA JPYrOM; BTO-
pbl€ - K pUTMUKE M (OHUKE, TO €CTh HE K COJCPIKATENIBHOMN, a K 3ByKOBOW CTOPOHE CTUXA.

Tak, Cosiory0 moMeuaeT ciioBa, MPEACTABIAIONINE TPYAHOCTS IS epeBoa: Hanpumep, susurre [13p. 3] (ue-
nect), hailloneux [12p. 37] (06oapannsie) unu effluve [11,p. 24] (ucnapenue, 3anax) u ap. Bee 910 cnosa, He vac-
TO yrmoTpebsieMble B peur (XOTS €CTh PeAKHE UCKITIOUEHHMs, KaK, HAlpUMep, CIIoBO «Clé» -kimou). B BepieHOBCKUX
KHHMIaX MOMETHI CJIOB OYEHb MAJOUYHMCIIEHHBI U TIOATBEPKIAIOT BHICOKMI YPOBEHD BIaICHHs (DPAHIIY3CKUM SI3BIKOM.
IMoyrn Bcerjga moMevaroTCs aHrIos3bIdHbIe 3ariaBus - «A Child Wife» [13,p. 49], «<A poor young shepherd»
[Ibidem, p. 51], «<Beams» [Ibidem, p. 53].

CrieIytoInM 3TarmoM MepeBOIUECKON paboTEl CTAHOBUTCSI COCTaBIICHHE MOJCTPOYHHUKA. B pyKOTIMCHOM apxuBe
®. Conoryba HaM ynaoch OOHAPYKHUTH IOACTPOYHHUK TOJBKO omHoro cruxorBopenus (‘La fuite est verdatre et
rose...” [8,1. 34506.]), rae Conory6 nepeducisieT Bce BO3MOKHBEIE BADUAHTHI IIEPEBOJIA OTAEIBHBIX JIEKCHUECKHX
€/IMHUII, BHITICHIBACT BCE 3HAUCHUSI MHOTO3HAYHBIX CJIOB. [IOMETBI B PYKOMMCSX, CBUIETENLCTBYIOIIHE O paboTe ¢
JIEKCHKOM, B II€JIOM, HEMHOTOYMCIICHHBI, @ 3HAYKT, TOPa31o 6oJiee KPOIOTIMBOrO TpyAa TpeboBaia IMEHHO (GopMa.

BepiieH - 03T, TBOPYECTBO KOTOPOrO HE TOJIBKO OTBEYANO OOLIMM HACTPOEHUSIM PYCCKUX CHMBOJIUCTOB; 3TO
BhLaOIIHiCS pedopMarop GopMbl (PaHIy3CKOTO CTHXA: OH IPeHeOperaeT METPHKOW KIIACCUKOB M POMAHTHKOB,
BapbUPYs OJJHOBPEMCHHO BCEBO3MOJKHBIC PAa3MEpPBl M CUMTasl, YTO HEUECTHBIN CTUX - 0cOOeHHO Mys3bikaneH. Coo-
ry0, 4nuTas BEPJICHOBCKUE TEKCTHI, YACTO MOACYUTHIBAET KOJIMYECTBO CIIOTOB B CTPOKE, OCTABJISA 3allMCH KapaHia-
IIIOM B Hadaljie CTHXOTBOPCHUS M, KaK MPABUIIO, CIIEBA OT TEKCTa. B BEpPICHOBCKMX KHHUTAX, XPAHSIIMXCS B JTMIHON
OUOIHOTEKE MT0ITA, MOKHO HAWTH MHOTOYHCIICHHBIC IPUMEPHIL:

5 Dansons la gigue!

8 Jaimais surtout ses jolis yeux
Plus clairs que I'étoile des cieux,
J'aimais ses yeux malicieux... [13, p. 346].

BepneH, co31aBast CBOU CTHUXHU, MOAbICKMBACT PCAKNC pI/I(l)MI/I‘IeCKI/Ie COYCTaHMs, HC YKJIaAbIBAIOIIUECA B CTCPCO-
THUIBI KJIACCHYECKON (paHIly3cKoW mod3uu (BMECTO TPamWLUOHHON MepekpecTHOW pudMbl BepieH akTHBHO HC-
MOJIL3YET OXBATHYIO, HAPYHIACT MPUHIUII S9KBUBAJICHTHOCTU CTUXOB BHYTPU CTpO(i)LI: CTpO(l)LI y BepneHa 4acTo 00-
pas3yroTCs IyTEM YIOPSAAOYEHHOIO YepeNoBaHMs HEPABHBIX CTHXOB). MHOIIA OH Ja)ke COBCEM OTKA3bIBAETCS OT
pUGMBI, 3aMEHSS €€ eBa YIOBUMOM TapMOHUYHOCTBIO COCTaBHBIX dacTel cTuxa. M crmocod prudMOBKH Takxke CTa-
HOBHUTCS 0OBEKTOM COJIOTYOOBCKOIO HHTEpeCa (ITH MOMETHI OH OCTaBJIIET CIIPaBa OT CThuxa). Hampumep, CTHXOTBO-
penne “Green” [Ibidem, p. 43]:

13 Voici des fruits, des fleurs, des feuilles et beanches, -V
12 Et puis voici mon coeur qui ne bat que pour vous --
Ne le déchirez pas avec vos deux mains blanches -V

Et qu'a vos yeux si beaux I'humble présent soitdou --

V BepiieHa IBIKEHHE Pa3sBETBICHHON (pasbl MPOMCXOJUT BONPEKH WICHEHUIO Ha CTUXH. [IepeHOCH 3 CTPOKH
B CTPOKY, B 00IIIeM HeXapaKTepHbIe I (PaHIy3CKOW MMO33WH, aKTUBHO Hcmonb3ytorcs I1. Bepienom. PaspeiBas
HepasJenMble CHHTaKCHYeCKrne 000pOTHI (M JaXke OTAEIAA apTHKIG OT CYMIECTBHUTENIFHOTO), TOAT TEM CaMBIM I10-
JydaeT BO3MOKHOCTh MPUAATh 033U HATIEBHOCTH, MEJIOIHIHOCTD, CTHX €r0 TPHOOpETaeT peUeByo, JKUBYIO HHTO-
nanuio. Hanpumep, B ctuxorBopenun «Dans I'interminable...aptukins «le» (iepsoiit cTux mepBoii ctpodsl) oTae-
JIEH OT CYLIECTBUTENILHOIO «ENNUi» §Topoii cTux nepsoii ctpoder) [Ibidem, p. 14]:

6  Dans l'interminable
Ennui de la plaine
La neige incertaine
Luit comme du sable...

Ha Takux cruxorBopenusx Conoryo Bceria 3aaepikuBaetcs npu yreHun. OueBunHo, yto Cooryoa BONHYET, B
MEPBYIO OYepenb, PUTMHUYECKass M METpHYecKas OpraHM3alus, 3By4aHHE BepJeHOBCKOTO ctuxa. OH oTMedaer
WMEHHO HOBBIE, HHTEPECHBIC €My OPUTHHAIBHBIE PUTMUKO-HHTOHAIIMOHHBIC PEIICHNS.
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Takoii MOJAX0/A K TEKCTY OTJIMYaeT BocnpusaTue nosma (Bepnen unrepecern Conory0y ¢ TOUKH 3pEHHS] HHHOBA-
Uil B cepe MOITUYECKOrO MCKYCCTBA), KOTOPBIH, K TOMY K€, SBISCTCS CLIe U nepesoouuxom (Hy)KHO CHeTIaTh
CTIPUKHAKY> TEPEBOIA CHILTA0MIECKON CHCTEMBI (DPaHITy3CKOTO CTHXa B CHILTA00-TOHHIECKYIO PYCCKYIO).

Co0OcTBeHHO TBOpUeckuit auanor Mexxay Comorybom u BepieHoMm HaunHaeTCs ¢ mpoiecca 0Toopa CTUXOTBOpeE-
HUIA: M130UpaTEIbHOCTh CBUICTEIBCTBYET O JIMYHOCTHOM MOJXO0/E K MaTepuany s nepeBoaa. Bo-nepssix, Cosoryo
MEePEeBOAUT TOJBKO CTUXOTBOpEHHs BepiieHa, B CIIEKTp ero MHTepeca He BXOMSAT HHU MOAMBI, HU 1po3a. Bo-BTOpsIX,
oH Oepercsi IepeBOIUTh HE BCE BEPJICHOBCKHE COOPHMKHU: TaK, 3a MpeJeiaMd ero BHUMAaHHs OCTAITCS «Amour»
(«JTro6oBB»), «Bonheur» (Quactee») u «Parallélement» {&apannensHo»). B-TpeTbux, KOJIMYECTBO MEPEBEICHHBIX
CTUXOTBOPEHHUI U3 U3OPaHHBIX COOPHUKOB PA3HUTCS C YUCIOM BXOSIIMX B HUX OPUTHHAIBHBIX TeKCTOB - Coory6
MEePEBOJUT HE BECh KOPMYC CTUXOTBOPCHHI, BXOAAIINX B TY WIM MHYIO KHUTY. KpoMme Toro, mepeBomsTcs He Bce
CTUXOTBOPCHHUS, CHAOKCHHbBIC MOMETAMU Ha MEPBOM JTare PeLeniny, OJHAKO MOTYT MEPEBOMUTCS T€, HA KOTOPBIX
Cosory6 He 3aUKCHPOBaT H3HAYAIBHO CBOC BHUMAHHE.

BoccraHoBHB Ha OCHOBaHHMHM JTaTHPOBOK PYKOIMCEH, XpaHsmuxcs B apxusHoM ¢onae UPJIM PAH, u natupoBok
CTUXOTBOPCHHUIl, ONYOIMKOBAHHBIX B akajgemMudeckoM uspanuu Conocy6 @. Cmuxomeopenus [[], XxpoHomoruye-
CKYIO TIOCJIeIOBATEIBHOCTD MEPEBOJIOB, Mbl PEKOHCTPYHPOBAIN «CIOKET» BOCIPHSITHUS, B KOTOPOM OTpakaeTcsi abd-
COJIFOTHAsI TIPOM3BOJILHOCTH. B OIMH U TOT ke JieHb Conoryd MOXKeT MepeBOANTh CTUXOTBOPEHHS U3 pa3HbIX cOOp-
HHUKOB: Hanpumep, 25 urons 1893r. oH HepeBoauT 0JHO CTHXOTBOPEHHE 3 «Poémes saturniens» («A une femme»)
u tpu u3 «Romances sans paroles» («Green», «Dansons labgigih poor young shepherd»); kifous 1894r. -
OJIHO CTHXOTBOpeHHE U3 «Romances sans paroles» («Spleenojno u3 «Fétes galantes» («Dans la grottébp-
BbI€ MEPEBOABI MOXKHO Pa3JeNIUTh YCJIOBHO Ha JABE IPYIIIbI - 3TO MEPEBOJbI CTHXOB, UMIPECCUOHUCTUYECKHUX IO
cBoeii mpupoze (codcTBeHHO BepiaeHOBCKoe oTKpbiTHe - «l| pleure dans mon coeur...», «L’'ombre deseslatans la
riviere embrumée...», «La fuite est verdatre eesPsuin Tex TEKCTOB, KOTOPHIC JIFOGOIBITHB C TOYKH 3PEHUSI
«ujien», onpeersolre Mo3uiuio cyobekra B Mupe, faromue omneHky («Le ciel est, par-dessus le toit...», «ll faut,
voyez-vous, nous pardonner les choses.V»iHorux u3 paHHUX NEPEBOJOB MO3XKE MOSBISIOTCS BapUAHTBI, YTO
CBHCTEIBCTBYET O MHOTOKPATHOM BO3BPAILCHUH K 3TUM TeKcTaM. CoJory0y MHTepecHa MMIIPECCHOHUCTHYECCKAs
MPUPOJIa BEPJICHOBCKOTO CTHXA: BHOBb U BHOBb OOPAIIAsCh K OAHOMY U TOMY )K€ OPUTMHAIIBHOMY TEKCTY, OH IbITa-
€TCsl KaK MOXKHO TOYHEee IepejaTh ero Ha PyCCKOM SI3bIKE.

B mepeBomueckoit mestenbHOCcTH @. Conoryba mpoucxonmar nepepbiBbl. OHAKO «BO3Bpamasch» K Bepieny,
Conory0 «HabpachIBaeTCs» Ha TEKCTHl W TIEPEBOTUT BCE TOIPSI, HE COOMIONas TOCIeI0BaATEIPHOCTh CAMUX KHUT
Bepaena, nopsika pacroyioKeHusi B HUX CTUXOTBOpeHuid. Hanpumep, B utone 1893r. oH nepeBoguT cTHXOTBOpE-
HHsI U3 YETBIPEX Pa3HbIX cOOpHHUKOB: «La bonne chanson», «Chansons pour elle», «Pogah@miens», «Romances
sans paroles».

B neproipl HHTEHCUBHOW paboThl Haja mepeBonoM (Mapt, utonb U aBryct 1893r., urons u utonb 1894r.) Comno-
ry0 <OKHBET» B MPOCTPAHCTBE BEPIICHOBCKUX TEKCTOB, O YeM CBHICTEIBCTBYET €ro COOCTBEHHOE TBOPUECTBO. Tak,
HampuMep, B MEPBOMl KHUTE CONOIyOOBCKHUX CTHXOB MyOJHKyeTcs cruxotBopenue «M3 IMomns Bepnena» (mepeBos
«Le ciel est, par-dessus le toit...B¢1s Tarke cTuxorBopenue «Ha Mot Bepnena»: ono natupyercs 7 urons 1894
r. (rem ke mHeM, korma Conoryb co3nmaet mepeBon «f Bpar oOMaHaM TyajeTa» K CTUXOTBOpeHHIO «Je ne t'aime pas
en toilette...»).B apxuBe Coyory0a coOCTBEHHOE CTHMXOTBOPEHHE W IEPEBOJ IMPUBEAEHBI HAa COCEMNHUX JIHCTAaX
[8, m. 78, 79].Bcs kuura Bepnena «Chansons pour elles,coctas koTopoii BXOAUT CTHXOTBOpeHHE «J€ ne t'aime
pas en toilette...>upornzana 3poTH3MOM, HIeCH TIPUATHS KU3HH B €€ 3EMHBIX, «TCJIECHBIX» MPOSBICHUIX. B coot-
BETCTBUH ¢ 3TUM U cTuxoTBopeHue Coinoryda «Ha motuB Beprena» nepBoHadanbHo uMeno 3arnaBue «LnoTh», HO
TIpH ITyOJIMKAIIMKA OHO OBIJIO 3aMEHEHO, U He CITyJaiHO - B COOCTBEHHBIX U3JITaHHBIX CTHXOTBOpeHMsIX Cosoryba Tema
«UI0TH» Ta0yHUPOBaAHA.

Kax yxe ymomunanoch Bbiie, Conoryd mepeBOAMT AANCKO HE BCE CTHXOTBOPCHHS, CHA0)KCHHBIC TTOMETAMH.
3T0 AEMOHCTPHUPYET ABE CTAAWH Mpoliecca OHUMaHus, Korga cHadana Conory0 uyuraer BCe MOApsi, HHTYHTHBHO,
CTUXHUIHO, MOTPYKasiCh B BEPICHOBCKHUIT TEKCT, a 3aTeM HAUYMHACT M30MPATEIbHO MIEPEBOANTE. B CBsI3M ¢ 3TH BCTaeT
npobaema BrIOOpa CTHXOTBOPCHHUIA, 2 BMECTE C TEM BOMPOC 00 YHHBEPCATbHOCTH MPUHLHUIIOB, KOTOPHIMU PYKOBO-
nctByercsi Coaory0 NpUMEHUTENBHO K Pa3HBIM KHUTAM.

U3 xuurn «Poémes Saturnien$esnory6 He TEpPEeBOAUT CTHXOTBOPCHHS, B KOTOPBIX €Ill¢ OYECBHIHO BIIHSHHE
MApHACCKOW MIKOJIBI - U3BICKAHHOCTh ITOITHUYECKOTO SI3bIKa, BIIMCAHHOCTh CTUXOTBOPHOTO TEKCTa B KYJIBTYPHO-
HCTOPHYECKYIO Hapaaurmy (crtuxorBopenus «Résignation» (Mokoprocts»), «Croquis parisien» [fapumxckuii Ha-
6pocok») u ap.). Kpome Toro, 3a npemenamu BauManus Cooryba ocTaroTcst CTHXOTBOPEHHS, pa3BuBarorne y Bep-
JIEHA <KEHCKYIo» Temy - «Voeu» (©0er»), «Femme et chatte» Menmmua u komka»), «Une grande dame»
(«Buarnas gama») u T.1.. CtuxoTBopeHue «A une femme» (KeHinuHe») COCTAaBISIET HCKIIIOYEHHE, IPHYEM BIIOJIHE
MOTHBHPOBAHHOE. OHO HE TOCBSILCHO JKCHIIHWHE, HO SBIACTCS 00palleHHeM, B KOTOPOM TOBOPHUTCS O JIHPHIECKOM
repoe, 00 OKpYKaroleM ero BpaxaeOHOM MUPE U, B TPAJULIUH CONIOTYOOBCKMX AHTHHOMHA, MHPE MEYTHI:

Tebe MOH CTHXH O JIACKE YTEIIUTEIbHON

Ouelt, rae ciesbl pafiocTy, TAe CIaJKasA MeuTa,

O cepaue KpOTKOM, AeBCTBeHHOM. CIIOXHIIACh MTECHS Ta

Bo TbMe Moeii TockH, 6e3yMHO pa3pyinTensHoii [3, ¢. 16]...
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B «Poémes saturniensipucyrctByer psi CTUXOTBOPEHHH, Ka3al0Ch Obl, OYCHb CO3BYYHBIX TBOPYECTBY CAMOIO
Cosory6a, 0OJJHAKO OHH HE MEPEBOAATCSA PYCCKUM MO3TOM. [IpuyrHa Takoro mapagokca, BeposTHO, B ToM, uyTo Co-
n0Ty6, obparrasch K mo33un BepiieHa, Kak 370 yxe 3amedanu ucciaenorarenu [10], He HINET B €ro cTUXaX MPsIMOTO
COOTBETCTBUSI CBOEMY KPYT'y TEM, HO OTKPBIBACT APYTrOM MOATHYECKU Mup. XyHoxxkecTBeHHbIN Mup 1. Bepiena nist
@. Couoryba - «u30paHHasi Jaib», POACTBEHHAs, U B TO K€ BPeMsi OTJaJCHHAss HEKOTOPHIM PACCTOSHHEM, «Ipe-
Oyromast OT HEro ObITH HE COBCEM TaKMM, KAKOB OH B CBOMX COOCTBEHHBIX ctuxax» [Tam xe, ¢. 16]. Kpome Toro,
(dhopManbHO HACHTHYHBIE 00pa3bl M1 MOTUBHEI Y Bepiiena n Cosory0a He SKBUBAJICHTHBI 10 coaepkaHuio. Tak, Ha-
npuMep, MOTUB «cHa» y Cojioryba o4eHb CIIOKEH W MHOrorpaHeH (00 3ToM muiuet B cBoei pabore H. B. Ky3smu-
4eBa [5]): 3T U MpeACTaBICHHE O KU3HH KaK O CHE, 3TO U OMIO3HUIIUS «COH MPUPOJIBI - HEMPHUKASIHHOCTD YEJIOBEKa»,
U MPOTHBOMOCTABJICHHE COKPOBCHHOTO CHA MPUPOJbI MPO(AaHHOMY CHY HEIMOCBSIICHHOTO dYejoBeka. Bummmo,
CTPEMSICh «COOIIOCTH Mepy B CYOBEKTHBHU3ME» M HE MOJMEHUTH BepieHOBCKHE 00pa3bl cBorMH, Conory6s BooOiie
HE MEePEeBOJUT TaKHe CTUXOTBOpeHus, kak «Mon réve familier» (Moii npusbuHblii con»), «Cauchemar» Kou-
Mmap»), «Soleils couchants»3axatsi»). To xe kacaeTcs oOpasa HOUH.

U3 22 cruxorBopenui, Bxomsiumx B «Fétes galantes» [{sianTtHsie mpa3aHecTBa»), 13 UMEIOT conoryboBckue
nometsl. ITepeBoaut xe ®. Conoryo B 1890¢ rozpl Tonsko 4: «TyHusiii ceer» [3, c. 47] («Clair de lune»),&asu»
[Tam xe, c. 48] («Le faune»), Mucemo («Lettre»)»u «B nemepe» («Dans la grotte»)ipuyuem nBa mocieaHux CTu-
XOTBOpPEHHsI HE BKJIIOYCHBI B KHUTY niepeBoioB 1908r. Bee 3TH cTUXOTBOpEHHS JHIIICHBI HHTEHCHBHOIO JEHCTBA U
JIMAJIOTOB, XapaKTepHbIX sl KHUTH B 1esoM. [Tozxke Cosory6d mepeBOMMT Takke CTUXOTBOpeHme «Sur I'herbex
(«Ha tpaBe»), BroiHe oTBedaroniee obmemy cTuio «Fétes galantes»ro orpaxaer m3MeHEHHE MEPEBOIUECKOMN
nmo3unuu. B 1923r. Cosory0 mepen3aactT KHATY IIEPEBOIOB H IMOMBITACTCS MPEACTABUTH B HEM COOCTBECHHO MOI3HUI0
BeprieHa, MaKCUMalIbHO YCTPAHUB CBOE MHMBUIYAIbHO-TMYHOCTHOE BOCIIPHUATHE BEPIICHOBCKOTO TBOPUYECTBA.

®. Counory0, cozaasast kaury nepesonoB 1908r., u3 21 cTHXOTBOpEHHs OpUrHHANBHOrO cbopHuka «La bonne
chanson» (HoOpas nmecHsi») Beioupaer 9. OH He BKIIIOYACT CTUXOTBOPEHUS, B KOTOPBIX MPOSBISIOTCS aBTOOHOrpa-
(budeckre MOMEHTBI KH3HU camoro I1. BepiieHa, HOCKOIbKY €My HHTEPECHO KYHHBEPCAILHOEY» OLIYLICHHE CYACThS,
a UIMEHHO - CYacThe M0ITA.

Bepnenosckas kuura «Romances sans parolesPdmancer 6e3 ciioB») BKIOYaeT B ce0s 21 CTHXOTBOPEHHE.
Conory6 mepeBonut 11, BRIOMpass UMIPECCHOHUCTUYECKHE 3aPUCOBKH. 3a IMpeaeaMHu COJIOTYOOBCKOTO TepeBoaa
OCTaIOTCSl CTUXOTBOPEHHSI, B KOTOPBIX, BO-TIEPBBIX, CYIIECTBYET Kakasi-miubo aBroOHorpaduyueckas MpUBSI3aHHOCTb;
BO-BTOPBIX, T€ M3 HHUX, MECTO ACHCTBHUS KOTOPBIX - TOPOM; M B-TPEThUX T€, Ille MPUCYTCTBYIOT APYTrHe MEPCOHAKH.
Ero mHTEpecyeT He HAllMOHAIbHBIE MUPBI, reorpaduueckie u ObITOBBIC peasiii, HO caMo 10 cede BHyTpeHHee Co-
CTOSIHHE, BBI3bIBAEMOE MPEIMETAMU 1 00bEKTaMHU PEaJbHOTO MHPA.

Coopuuk «Chansons pour elle»I{ecuu mis Hee»), B cOCTAB KOTOPOTO BXOIIT 25 CTHXOTBOPEHHH, B KHUTE Te-
peBogoB 1908r. coaeput 4 CTUXOTBOPEHHUS, B KOTOPBIX YTBEPIKAACTCS LICHHOCTh 3EMHBIX MPOSBICHUH XU3HU U
nr00BH, a BepieH HpOHU3HPYET HAll YCTPEMIICHHOCTBIO B c(epy TpaHCUCHACHLIUH.

BeprnienoBckast kuura «Sagesse» §ynpocts»), BKIrovaromas B opuruHaie 44 CTHXOTBOPEHUS, MPEACTABICHA
tobko ByMs. Cam Conory6 B MPEANCIOBHU K KHUTE MEPEBOAOB MOSICHSET, YTO AaHHBIH COOPHHK (BaXKHBIII Kak
9Tal TBOPYECKOTro MyTH BepneHa) eMy KaxeTcs HE XapaKTepHbIM A BepieHa, a moTOMy He MpeaCTaBIISIOLINM
ocoboro maTepeca ans nepesoaa. Onnaxo cruxorsopenns «Un grand sommeil noir..» «Le ciel est, par-dessus le
toit...» (mepBoe, kotopoe nepesoaur Cos0ry0), OTIMYAIOT HE CTOJNLKO PEIMIHO3HOE MOPAIM3aTOPCTBO (XapakTep-
HOE ISl KHUTH B T[EJI0M), CKOJIBKO TIPOOIIEMBI B3aHMOOTHOIIICHHUI YeIOBEKa U MUPA.

U3 xuuru «Jadis et Naguére»Keraa-to u venasHo») Cosory6 8 1900€ rozbl epeBOANT JIHUIIb 1BA CTUXOTBO-
penus - «Coop BuHorpana» («Vendanges» «Kaneiinockon» («Kaléidoscope»)CtuxorBoperue «Kaneiaockomn»
He BkitoueHo B kHUry 1908r., onHako npucytcTByet B KHHUre nepeBonoB 1923r., rue B paznen «Korna-to n Henas-
HO» n00aBieH Takxke nepeBoa «lIbepo» («Pierrot»)cnenanusiii B Mmapte 1922r..

Hcxonst u3 Beero BhINIECKa3aHHOTO, MBI AenaeM BbiBoA, uto ®. Coiory6 B nepuox ¢ 1892r. no 1896r. nepeso-
JIUT TOJBKO TO, YTO €My HHTEPECHO: OH HE COOMpPAETCs JeaTh IPOrpaMMHbIC IEPEBO/IbI, OTKPHIBAIOIINE TBOPUESCTBO
GbpaHiy3a I PyCCKOrO YUTATENs, HEe MPECIeAyeT MPOCBETUTENILCKUX LISJICH; B €ro YTCHHH, a 3aTeM U B IIPOLECCEe
MepeBo/ia TSKCTOB HET ONPEACICHHOMN, CTpoiHOM cucteMbl. Camu KHUTH He BocmpuHuMarTes Conorybom Kak 1ie-
JIOCTHBIE EIMHCTBA: OH HE MPHICPKUBACTCS MOCICI0BATEIBHOCTH CTHXOTBOPEHHH BHYTPH KHHI, HE IEPEBOIUT
pOrpaMMHBIE ISl COOPHUKOB CTUXOTBOPEHUS, MPoJIor 1 smuior (B «kPoémes saturniens$)oory6 BeIOUpaeT Bce
«receHHoe» (CepeHabl, ECEHKH, apUETThI) U MacOYHOe (MHTEPECHBI pasHble CyOBEKTHI, pa3HbIe IOJI0Ca M POJIH).
Jlyist HEero BaXkKHbI T€ CTHXH, B KOTOPBHIX 0003HAYAETCsl HAIBIHIMBHIYAIbHOE W OOILIE3HAYNMOE, MPOCTYIAOT aAHTH-
HOMHUH MHPOOILIYIIEHUS, pa3Hbie (JOPMBI CYIIECTBOBAHUS YEJIOBEKa B MUPE. 3TO MOXKET ObITh YCTPEMJICHUE K HJe-
aIbHOMY, YHCThIE TOPBIBBI, MJIM COCTOSIHUE OTYASHUS U TOCKH, JIF000Bb 1t CMepTh.

Wnoe nonoxenue Beuield MOXHO HaOJI01aTh PH OCYILECTBIEHUH nepeBoioB B 1922r. B 1923r. BeIxomut HO-
Basi KHUra MepeBooB U3 BepieHa, coctaB KOTOPOit onpeaenseTcs y:Ke He TOJIbKO TBOPUYESCKON BOJICH MEpeBOIUHKA,
HO KOPPEKTHPYETCS IPArMaTUuecKOl YCTAaHOBKOM, BHOBb BOSHUKIIMMH OOCTOSTEILCTBAMH.
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B ¢despane u mapte 1922r. Cosnory6 «noOupaeT» HECKOIbKO CTHXOTBOPCHHUM Uit HOBOTO u3nanus («OceHHss
necHs», {Ibepo», «PeOCHOK-KEHIIUHAY), K PAIY CTUXOTBOPCHHI CO3JaeT HOBbIC mepeBoabl («MypaBa» K CTHXO-
TBOpeHuio «Green», €ranmyeM mKUry» - Kk «Hy-T-ka, cimsmem mxury!», «HouHo#t ayHo0» - K «benast nyHa» u
Ip.), BKIFOYAET mepeBosl, He Boimeaume B kuury 1908r. («Ha comHue yrperHeMm mmrennna 3omotas», «Kameiino-
ckom», dlomenyst 6010Ch, KaK MUYEINHOTO XKama», «B memepe»). Co3qaeTcst HOBBIM «UIACT» IIEPEBOIOB, I'Ie yCTa-
HOBKa Ha COOCTBEHHBII «BKYC» KOPPEKTHUPYETCS CTPEMIICHUEM NIPEACTaBUTL BepieHa pyCcCKOsA3BIYHOMY YHTATEIIIO.
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This article is the attempt of the reconstructidrthe “plot” of the perception of P. Verlaine’s fgpneat the stage of reading,
marking and choosing poems by F. Sologub. Thisestageflected in the translator’s draft papersmhe translates text frag-
ments which are connected neither chronologicallystructurally. The direct consequence of the reflected stage of percep-
tion is the marks made by F. Sologub on the margiribe original collections of poems by P. Verkaikept in the funds of the
poet’s personal library.
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B cmamwve nocmasnen gonpoc o npuyune nonyisippocmu nepegooog @. Conozyba usz Il. Bepnena. B kauecmee ma-
mepuana npeonazaromcs nepesoo cmuxomeopenus «C'est I'extase langoureuse. wxzo ananus na npeomem x6u-
saneHmuocmu opucunany (0npeoensmes mMepvl MOYHOCHU U BOJbHOCU, PUMMUKO-MEMPUYECKAs OP2aHU3aYUs
nepesooda u UCX0OH020 MeKcmd, CHOCOObl PUPMOBKLL).
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®@. COJIOTYB - MACTEP ITIOOTUYECKUX INTEPEBOJOB U3 I1. BEPJIEHA
(HA MIPUMEPE CTUXOTBOPEHUS «C’EST L’EXTASE LANGOUREUSE...»)®

HpI/I 06paHIeHI/II/I K MHOA3BIYHOMY JIUPUICCKOMY TCKCTY 00BEKTUBHO HEBO3MOKHO co3aaTb a0COJIIOTHO DKBHBA-
JICHTHBIN OopurrnHajgy nepeBon. BO-HepBLIX, 9TO 06YCHOBJ'I€H0 OCOOEHHOCTSIMH CAMOTr0 IMOITUYECKOIrO TEKCTa, a BO-
BTOPbLIX, KOrla K NE€peBOAY 06pamaeTcsi IO3T, B €TI0 apcCcHaJIC BCCria MpUCyTCTBYIOT XYyHOXKCCTBCHHBIC CPCACTBA,
XapaKTCpHbIC AJId €T0 COOCTBEHHOIO TBOPYECTBA, KOTOPHIC OH U UCHOJIL3YCT AJIsI BOCCO3AaHUA «IyXa>» MPOU3BECAC-
HuA. HepeBo,u K€ CHUTACTCA TEM Jy4lle, YeM Oyke OH K OpuUrvHajly 1 4YeM MCHbLIIC B HCM OTCTyHHeHHﬁ, yBOAA-
IMUX YUTATCIII OT HCXOOTHOI'0 TCKCTA.
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